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SZERKESZTŐI IRODA : 
B 
elmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 

részét illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija : 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

Egyes szám ára 5 kr., vagy 10 fillér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Eeé-z évre 16 frt v. 32 korona. 
evre 8 frt v. 16 korona. 

Telefon sz.: 9. 

ELLE 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

ZÉK. 
Telefon sz.: 9. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára A krajczár. Gyárosok, 

kereskedök és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora I forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 55 forint. 

Nyilttéri czikkek: garmond sora után 20 krajczár 

fizetendő. 

Szemet szemért. 
A magyar iskolázást Romániában 

a kormány betiltotta. 
Abban a kis országban több száz- 

ezer magyar lakik. Részint őslakok, 

kik a népvándorlás utolsó szakában, 

elmaradozva az előnyomuló nemzeti 

testtől, a Kárpátok keleti aljában meg- 
telepedtek és községeket alkottak. Mi- 

tor ez történt, akkor ott még hire- 
hamva sem volt az oláhnak. 

A másik része az ott élő magya- 
roknak, bevándorlottakból áll, kik a 

Székelyföldről időnként odaszállingoz- 
ak s mint iparúzők, munkások és cse- 
lédek magukkal vitték nemzetiségüket 

8 vallásukat. 

Vannak tehát honosak és nem ho- 

nosak egyaránt. 

Azonban templomokat épitettek 

és iskolákat alapitottak. A katholikus 
rész közvetlen Róma fenhatósága alatt 

áll. Lelkük nyugalmáról olasz papok 

gondoskodnak. De magyarok maradtak, 
mert magyar iskolákat tartottak fenn. 

A református rész az erdélyi ref. 

Püspökséghez tartozik. Egy nemzetkö- 

Z1i megállapodás révén az erdélyi ev. 

Tef egyházkerület missiója gyanánt ke- 
zeltetik. Papokat oda az erdélyi sta- 

tus küld. Presbitereit, gondnokait, ta- 
hitóit maga az egyházközség választ- 

Ja. Vagyonát önkormányzatilag keze- 

15 jövedelmeit önmegadóztatás utján 

Szaporitja. 

Esetet arra, hogy ezek az iskolák 

ajt, gondot okoztak volna a román 

ormánynak, egyetlen egyet sem tu- 

dok. Nincs is ilyen eset. Segélyt az 

államtól nem kérnek, nem is kapnak. 

z állam román rendje ellen nem til- 
akozik, nmem izgat sem a pap, sem a 

tanitó, sem a növendék. Békességes 

türelemmel viselik az állam terheit és 
illő alázatossággal engedelmeskednek 
az állam törvényeinek. 

,Mégis betiltotta ezeket az isko- 

lákat a román kormány, azzal a meg- 

okolással, hogy tanitóik nem román 
ennszülöttek s ennélfogva nem képe- 

8Sek a román nyelvet alapos tisztaság- 
gal előadui, kezelni, tanitani. 

b Hát, lehet, hogy igy van. Külöm- 

en mindegy, ha nincs is igy. Általá- 

an nem értem, hogy miért indokolja 
román kormány a rendeletet? Hi- 

kor elegendő az ürügy is. Sőt ürügy 
m szükséges. Elég az akarat is. 

.Minek ide még a hipokrizis? Nem 

kell a valót szépitgetéssel elcsúfitani. 

Fekete flastromot ragasztani a fehér 

arczra: ez bizony csak torzitás. 

Legjobb bevallani a valót. 

A kormány azt akarja, hogy Ro- 

mánia oláh legyen. Helyes. Jussa van 

hozzá. Minek ezt szépitgetni? A fajok 

mai harczában ezt minden ember ter- 

mészetesnek fogja találni. Az egységben 

erő van. Mivel erős akar lenni, ennél- 

fogva egységre törekszik. 

Nyelvében, eszmevilágában, törvé- 

nyeiben, kulturájában legyen egész Ro- 

mánia oláh. Egységes nemzeti állammá 

akar az a kis ország tömörülni. Az 

egységet nen csak földrajzilag és poli- 

tikailag akarja, hanem a közművelődés 

szempontjából is. Azt kivánja, hogy a 

haza minden gyermekének lelkületéta 

román jelleg egységes czélja, gondola- 

ta, eszméje, hajlandósága hassa át. 

Ebben bizony igazuk van. 

Száz meg százezer fajrokonunkat 

sajnálom, hogy ránk nézve elvesznek s 

más fajba olvadnak. De segiteni rajtuk 

nem lehet. Ha lehetne sem tennők. 

Nincs jogunk egy idegen ország dol- 

gába avatkozni. Nem is türné. Deked- 

vünk sincs. A ki elszakadt tőlük és 

más hazának lett polgára : boldoguljon 

uj fészkében, a hogy tud. A ki pedig 

nem honosodott meg Romániában, ne 

is tartson fenn ott magyar intézmé- 

nyeket a románok nyakán. Legyen 

szerény és érje be azzal, hogy egyide- 

gen államban kenyeret kereshet. De 

iskoláival ne emeljen gátat az ország 

nemzeti fejlődése elé. 

Ez az én nézetem. De aztán ez az 

én igazságom is. 

Szemet szemértl 
Legyen megforditva is igy. Az ott 

az oláhok hazája. Ők alkották. Ők adtak 

annak történelmi szerepet és nemzeti 

jellemet. Övék az iskolázás joga is. Ám 

itt ez a magyarok hazája. Havasal- 

föld sokszor, sokideig volt a magya- 

roké. De just hozzá nem tartunk. Ellen- 

ben Magyarország soha sem volt az 

oláhoké. Itt az iskolázás joga a miénk. 

A mult is a miénk. A jővendő is a 

miénk. És minden alkotás, és minden 

szabadság, minden tudomány, minden 

müvészet - ez mind magyar produk- 

tum ezen a földön. 

A magyarok hazája mégis három- 

ezerhatszáz oláh iskolát hord a hátán. 

A hány iskola, annyi fekély; mert 

mindenik melegágy az ellenséges indu- 

latok csiráztatására. Rossz matériával 

törvényünk a 
harmincz éves. A másik, 

senes 

van telitve mindenik. Ez a sok kele- 

vény mérgezéssel fenyegeti az egész 
testet. Miért türjük? 

Szemet szemért. 

Románia kormánya jó példával 

megy elől. Nálunk az oláh iskolákat 

nem oltalmazza nemzetközi szerződés. 

MmMégis türjük. Sőt gyámolitjuk az or- 
szág budgetjéből. 

Romániában bezárják a senkinek 

sem vétő magyar iskolákat. Nálunk 

garázdálkodik hazánk egysége ellen a 

pap, a tanitó, a növendék. - Mégis 

türjük. 
Pedig nem felelnek meg a fenn- 

álló törvények parancsának. A törvé- 

nyes mértéket nem üti meg sem az 

épület, sem a tanitó, sem a szellem. Egyik 
népiskolákról 1mmár 

a magyar 

nyelv kötelező oktatásáról, immár husz 

éves. Egyik sincs végrehajtva az oláh 

iskolák körében. Mégis türjük. 

Bizony, pénzért lehetne mutogatni 
a mi élhetetlenségünket. 

Bartha Miklós. 

Politikai hir. 
Két mondátum. A képviselőház két biráló- 

bizottsága tartott tegnap ülést. A nyolcza- 

dik biráló-bizattság folytatta az alsó-endvai 

mandátum sorsának tárgyalását; a mig a 

második a várnai mandátummal foglalkozott. 

A biráló bizotiság pótvizsgálatot rendelt el, 

de Sipkey Sándor nem várva be a vizsg ílat 

eredményét, mandátumáról lemondntt, a mit 

a képviselőház elnökével tudatott is. 

Tarlózások a közélet mezején. 
- Megjegyzések. - 

1848. márczius 15-ike emlékének meg- 

ünneplését lelkes hangu czikkben tette szó- 

tárgyává az „Ellenzék: tegnapi számában 

egyik kollegám. 

Valóban itt az ideje, hogy ebben a kér- 

désben a magyar társadalom megmozduljon. 

Szégyen volna, ha 1848. márcz. 15-ike év- 

fordulója a nélkül mulnék el, hogy társadal- 

munk a nagy nap jelentőségéhez méltó alak- 

ban Kárpátoktól-Adriáig szivárgó örömriadó 

mámorban emlékeznék meg róla. 

Mikor még Bécsben is felmerül az ott 

1848. márczins 13 én lefolyt események meg- 

önneplésenek gondolata, ki mer a servilismus 

meghunyászkodásában a gyáva lemondás ama 

pontjáig menni, melynél márczius 15-ike je- 

lentőségét elhomályosithatónak vélik más tör- 

ténelmi sorozatok javára?! Haristokratikus befolyás és conventionalismus 

Utolsó szabadságharczunknak sok ne- 

vezetes és lélekemelő mozzanata van. 
Ám van valami a nemzeti élet egész- 

séges megnyilatkozásából abban, hogy a nem- 

zeti társadalomnak a 48-as idők irányában 

érzett kegyeletes érzelme márczius 15-ike 

megünneplésében jutott mindig kifejezésre. 

Forcsa volna, ha épen most, az ötven éves 

évfordulón, ki akarnák tériteni a nemzeti ke- 

gyelet erőteljes érzületének ezt a hullámzá- 

sát a maga ásta mederből. 
. 

April 11-ikét emlegetik bizonyos kö- 

körökben olyaura pl., mely a nemzeti örön 

manifestáczióján legalkalmasabb. Ez a nap 
ugyanis a 48-iki törvények szentesitése nap- 

jának az évfordulója. Hát arról tényleg nem 

lehet szó, hogy a nagy évfordulója ün- 

nepeletlenül maradjon. De teljes éérzéketlen- 

ségre vall az illetők részéről, szemben a nem- 

zeti kegyelet törvnyeivel, az a törekvés, hogy 

april 11-ike a törvényességi mozzanatok erő- 

szakolásával, a nemzeti kegyelet legitim ün- 

nepévé avattassék a forradalom márcz. 

15-ike ellen. Ezt a törekvést, ha van még a 

magyar léleknek ereje társadalmunkban visz- 

sza kell utasitanunuk még csirájában. 
x 

Ujabban szinte divattá lett a publicis- 

tikában a demokratia emlegetése. Különösen 

azzal a függetlenségi párt irányában sürün 

kihegyezett tanácscsal karöltve jelenik meg 

a democratia jelszava, mely pártuuk jövő ak- 

tiójának uj alapokra tektetését emlegeti. Nos 

hát márczius 15-ike ünneplése kérdésében 

épen a democratia eszmája van angazsálva. 

Mert a 48-iki márczius 15-ike, épen a de- 

mocratikus pisztoletumok felállitásának volt 

a napja. S azon épen a democratia főtárgya 

és főtényezője: a nép juttatta a maga sze- 

mélyiségét kifejezésre. Kiváncsian várjuk te- 

hát azok állásfoglalását e kérdésben, a kik 

külömben oly kedvteléssel emlegetik a de- 

mocrátiát. Most vao alkalmuk megmutatni, 

hogy a democratia emlegetésével nem éket 

akarnak verni egyik ellenzéki párt testébe, 

szóval nem pártpolitikai czélzatokat kiván- 

nak szolgálni, hanem a magyar társadalom 

egységének nagy érdekét tartják szemeik 

előtt. 
x 

A democratiáról beszélve, eszünkbe jut, 

hogy Francziaország köztársaság létére 

mily kevéssé valósitotta meg társadalmi ala- 

kulásaiban ennek valódi ideáljait. Meg is lát- 

szik ennek reaktiója egyebek közt a fran- 

czia irók egy részének ujabb időben mind 

szélesebb rétegekre terjedő Napoleon-kul- 

tuszában. 

A democratikus irányt és szellemet az 
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javára nélkülöző köztársaság irodalma a 

császárság kultuszához fordul democrati- 

kus szellemért és tartalomért. Ezt látjuk 

egyebek közt Sardoun ,Sans géne"-jében s 

Ohnet ,Császár ezredesé5-ben. Minden esetre 

érdekes és megfontolásra méltó jelenség. 

E mellett nem is veszedelmes a köztársaság 

érdekeire, mert voltakápen annak a valódi 

tartalmát megadni: az öntudatos körültekin- 

téssel megconcipiált feladata a Sardou és Oh- 

net cultiválte emez iránynak. Ves edelmessé 

csak akkor válhatnék, ha a köztársaság ve- 

zetői osztoznának a Bourbonok hibájában s 

nem tanulnának. 

Dr. 

Nemzetiségek viszálykodása 
egymás közt. 

Budapest, jan. 20. 

A nemzetiségi „küldötteknek" legutóbb 
Budapesten tartott konventikulama valóságos 
háborgást idézett elő a szerb nemzetiségiek 
körében, melyet a konferenczián történtek két 
ellenséges táborba sorakoztattak. 

A viszálykodás a szerb radikálisok és 
liberálisok között nem ujeredetü. Már az egy- 
házkerületi skupstinai választások alkalmából 
nyilt ellenségeskedésbe jutottak egymással, 
azóta lappangott a viszálykodás, mely most 
a nemzetiségi konferenczia alkalmából ujra 
kitört. : 

Egy ujvidéki értesülésünk szerint a 
Polit és Gavrilla pártok között nagy háboru 
folyik. a radikálisok, kiket a konventikulum- 
ban tudvalevőleg Gavrilla Emil képviselt, 
szörnyen dühösködnek most Polit ellen, 
mert ez a konventikulumtól távol tartotta 
magát. 

Ennek a távolmaradásnak okát egy sze- 
lid nyomásban keresik, melyet báró Bánffy 
Dezső Brankovics György partriárka utján 
tudott Politra gyakorolni, a menyiben rábirta 
a patriarkát arra, hogy az esetre, ha Polit 
részt venne a magyarellenes mozgalmakban, 
mozditsa előta szerb egyházi alapok ügyészi 
állásiból, melyből Politnak évente 10,000 fo- 
rintnyi jövedelme van. 

Akár van e verziónak alapja, akár 
nincs, a tény az, hogy Polit a nemzetiségi 
konventikolamban nem vett részt. Ezért 
most heves agitáczió folyik ellene a radikális 
táborban és Polit Mihály ellen egész bün- 
lajetromot hoznak fel. 

A leghevesebben azért támadják, hogy 
ő Gruics ellen, ki az Angyelics patriarka ha- 
gyatéka ellen pört folytatott, 80,000 frtnyi 
pört elvesztett, mig az Angyelics-féle hagya- 
ték uj fiztal ügyésze Gruics ellen még né- 
hány még folyamatban levő per közül az el- 
sőt, melyben 12,000 frtról volt szó, megnyert. 
Ezt a körülményt most nagyon kiaknázzák 
Pelit ellen, olyannyira, hogy ujabban tény- 
leg szó volt arról, hogy Politot a szerb egy- 
házi alapok ügyvédi állásától felmentsék, de 
ekkor segitségére jött régi barátja, Stanko- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 

Végzet. 
Angolból forditotta: Melanie. 

(Folytatás.) 

Mostani kedélyhangulatában ez kelle- 
metlenül hatott Leon idegeire, és alig várta, 

hogy befejeződjék. ,Enekeljen inkább valami 
népdalt:, kérte szerényen. Nem szereti in- 
kább az olaszt? én azt találom, hogy min- 
den dal el van rontva, ha angol szavakkal 
eklik. - felele sajnálkozva izléstelensége 

elett - ,Válasszon tehát" - ,Mik ezek" ? 

nlzenete ezt szeretem, ,Visszatekintés". ,Az 

kuülni, de hiába ! pedig csak egy szép töré- 

elveszette. „Mary". Itt hirtelen megállott és 
az é é í : éneket elejébe tette a zongorára. ,Ezt 
e z z z : : on? Már régen nem énekeltem", nincs 
en i é i é ne semmi szép. ,Nem baj, ez az én ked- 

vencz dalom" felelé - bárha soha sem hal- 

lotta, E- nagyobb figyelemmel hallgatta vé- 

81g, mint az előbbi darabobt - s midőn vége 
velt elfordult s egy könnyet törölt le pillá- 
járól. 

töebee? nap után telt, és ő nem látta 
geltél az elbüvölt király leányt, pedig reg- 

Ei estig künn volt, s gyakran ment el a 
is kunyhó előtt. 

eektáni különös bübáj kellett, hogy 
u n az' álmodó szemekben legyen - hogy 

8y megbabonázták őt. Nevetett bolondsá- 

Bán - és igyekezett befolyásuk elől mene- 

keny gyermek ellen küzdött! 

i is több foglyot össze 

El volt határozva, hogy a jövő héten 

Londonba mennek, hogy az esküvőre az elő- 

készületeket megtegyék, igy tehát fölakarta 

használni azt a pár napot, hogy azleddiginél 

lőjjön. Jó kedvét a 

mult csütörtök óta nem nyerte vissza; sőt az 

még rosszabb lett, igy tehát bosszuját pár 

ártatlan madacan kitöltve, rájött, hogy még 

sincs vadász hangulatban és fegyverét vállára 

vetve, haza felé indult. Megnézte az óráját, 

félkettő elmult; a reggelinek tehát már vége 

volt. No még ez is, gondolá bosszusen, most 

már mindegy, akár sietek, akár nem. 

A levegő meleg és nyomasztó volt; a 

földből sürü pára emelkedett. Mire a keri- 

téshez ért, a kanyarulatnál kábulni érzé fejét. 

Puskáját egy fához támasztá és leült a keri- 

tésre az átjárónál, hátával egy moh lepte ka- 

róhoz támaszkodott, s szemeit lehunyta. Egy 

hét óta ez volt első pihenése. Különösen érezte 

magát egy idő óta. Nem volt fájdalma, de 

éjjel nem tudott aludni, nappal piheuni. Va- 

lami kimagyarázhatatlan nyomasztó érzés 

fogta el, mintha nagy szerencsé'lenség kel- 

lene, hogy érje. Folyton valami megfoghatat- 

lan félelem üldözte. Egyszerre, amint ott ült 

a karóhoz támaszkodva, a felhő oszlani kez- 

dett s jótevő bágyadság fogta el. Forró ha- 

lántékait hüs szellő legyezte - feje hátra 

hajolt s mély aléltság vőn rajta erőt. 
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,Engedjen kérem átmenni", szólt mel- 

lette egy kérő hang, mely aztán folytatá: í 

,Oh Istenem, nem akar fölébredni. i 

,Kinek a bangja lehet - Doráé bizo- 

nyoson nem, gondola Leon. Hirtelen fölug- 

rott, megdörölte szemeit, és maga elő
ttlátta 

a kis tündérét azokkal a nagy barna szemek- 

kel, azzal az édes komoly szájjal. 

,Mary"! kiáltá meglepetésében minden 

formaságot mellőzve. Reméllem nem várakoz- 

tattam sokáig? 

„Nem nagyon sokáig", felelé komolyan. 

,Miért nem adott egy lökést, nem es- 

tem volna nagyot ? 

,Nem akartam önnek fájdalmat okozni, 

aki mindig olyan jó volt hozzám1 mondá 

félénken rá nézve barna szemeivel, s aztán 

hamar lesütve azokat. 

,„Jó ? bár az lehetnék 14 

Miért ?" kédé. 

Miért, miért, hisz épen erre nem me- 

rek magamnak felelni, gondolá - aztán han 

gosan hozzá tevé: ,Mert kötelességemnek 

é tartom mindenkihez jónak lenni, s a társal- 

gásnak más irányt adva kérdé: 

,Hogy van a dada ?" 

,Nincsen jól, épen teáért voltam, azt 

hiszem,ez jót fog tenni fejfájásának, ugy-e?" 

kérdé nyugtalanul. 

,Mindenesetre, a tea kitünő szer, min- 

den bajon segit, - mondá ünnepélyes han- 

gon, hogy a jó kisleányszive megnyugodott. 

,Oh, hogy örülök! tudom, hogy osto- 

baság, dezugy megijedek, ha a dada beteg, 

mindig félek, hogy meghal, és egyedül hagy 

engem.' 

„Isten mentsen attól", mondá Leon in- 

meknek. Az ártatlan hang folytatá. 

„Az Isten gondját fogja viselni néki is 
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kább önmagának, mint az elhagyott gyer- 

nékem is, rossz volt ezt elfelednem. Szegény 

apám, mikor haldokolt, kezét fejemre tette és 

imákozott, hogy a Mindenható ne hagyjon el, 

és az ő imája meg lesz hallgatva oda fönn." 

Oh én édes kis tündérem, a te hited és 

bizalmad, hogy elitél engem, gondolá magá- 

ban, amint rebegé: „Meglesz hallgatva bizo- 

nyosan. 

„Talán, ha a dada meghal, én is meg- 

halok - és mind együtt leszünk ott fönn! 

Milyen jó is lesz az. Néha álmatlan éjszaká- 

kon elnézem a fényes csillagokat, s elgondol- 

kodom, hogy mi van ott mögötte, ott messze 

messze.... 

Szeretem azt gondolni, hogy azokon a 

mely elválasztja a földet az égtől, apám és 

anyám néznek le reám. 

Néha aztán azt hiszem, hogy a fény 

elvakitja szemöket és nem láthatnak, de ez 

nem tart sokáig, ugy érzem, hogy mégis lát- 

nak, ugy sugja azt nekem valami." 

A mig ezeket mondta, földöntuli fény 

sugározta be angyali gyermek atczát - ugy, 

hogy az erős férfi meg volt hatva. Maga is 

az égbe jön ugy-e? mondá, kérőleg rátéve 

kis kezét karjára. 

A férfi nem mert az ő tiszta jelensége 

előtt hazudni és komolyan mondá - Mary, 

én nem vagyok olyan, mint maga, én nem 

vagyok jó." 

Oh ne mondjon jónak, néha nagyon 

rosz vagyok, felelé szomoruan, ugy, hogy Leon 

sietett félelmét eloszlatni. 

Oh Mary, ha olyan lehetnék, mint mag
a, 

akkor boldog lennék. 

,De mondja, miben áll a rosszasága. 

„Sokszor elégedetlen vagyok és irigy, 

szeretném, ha oly szép ruháim és ékszereim 

lennének, mint Miss Dórának; aztán önző - 

nagyon önző vagyok. 
Látja most is elfeledtem a dada fej- 

fájását, és hogy rég vár a teával. Oh, hogy 
is lehettem ilyen lelketlen. Mennem kell. Is- 

ten önnel". 

És a nélkül, hogy segitségét igénybe 

vette volna, átszökött a keritésen és átnyujtá 

kezét, melyet azonban ő nem fogott meg. 

„Maraldjon még Mary, korán van, ne siessen. 

A dada bizonyára elszannyadt - ez 

jobbat tesz neki a teánál, kár volna fölza- 

fényes fontokon, azon a nagy kék függönyön, varni. 
Ha megengedi elkisérem a kunyhóig, 

mert nagyon szomoru itt egyedül maradni. 

Ismerte már a kis leány gyönge olda- 

lát ,Magának sincsenek barátai ? kérdé rész- 

véttel, a mint egymás mellett haladtak a 

félhomályban. 

,Nem sok van Mary, mondá, akar az 

én barátuőm lenni?" és megfogta a közelé- 

ben levő kis kezet, eddig ismeretlen érzés 

fogta el. 

A kis tündér nem volt kaczér és nem 

huzta vissza kezét, csak rá emelte nagy sze-
 

meit és komolyan kérdé: 

,Igazán mondja ezt? 
,Soha igazabbabt nem mondtam éle- 

temben. De miért kérdi?" 

,Azért, mert olyan szegény és elha- 

gyott vagyok - és maga egészen más - 

nem akarhat komolyan barátnőjének." 

„De tegyük fel, hogy mégis akarnám ?"
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vies, a horvát tartománygyülés mostani el- 
nöke, ki a szerb kongresszusi központi vá- 
lasztmányban Polit mellett kardoskodott. 

Polit azzal fenyegetett, hogy elmozdi- 
tása esetén a jelenlegi patriarka régi, ifjukori 
viselt dolgait tárná föl egy röpiratban, ha ő 
is a radikálisok pártján állana. 

Ezért és e körül most javában folyik 
a harcz a szerbak két táborában és kimene- 
telét nagyon kiváncsian várják a szerbek kö 
rében. 

Uj kvótabizottság. 
Legujabb jelentések szerint a képvise- 

lőház uj kvótabizottságot választ azon a czi- 

men, hogy az eddigi bizottságnak mandá- 

tuma a királynak egy évre történt döntése 

folytán lejártnak tekinthető. 

E kisszerü hir mögött nagy jelentőségü 

dolgok rejlenek. Ugyanis eddig a helyzet az 

volt, hogy konstatáltatván a két kvóta-bi- 

zottság tárgyalásainak eredménytelensége, a 

két kormány folytatja az alkudozásokat, 

ezen a czimen volt is kilátás az egyezségre, 

s habár jó egyezséget alig remélhettünk is, 

legalább volt két egymással érintkezhető 

faktor. 
Ha azonban a magyar kvóta-bizottságot 

ujra választják, azon az alapon, hogy a ki- 

rályi döntés folytán ismét a bizottságoknak 
kell felvenni a tárgyalást, akkor fel kell ten- 

ni, hogy Ausztriában is lejárt a kvótabizott- 
ság mandátuma ugyanezen okból, s mivel a 
magyar bizottság csak az osztrák kvótabi- ! 

osztrák 

kormánnyal, ez által függővé tétetnék az 
zottsággal tárgyalhat, de nem az 

egész megoldás az osztrák parlamenti hábo- 

ruságoktól, melyek mellett m még tudni 
sem lehet, összejön-e egyáltalán a Reichsrath, ; 

mely az uj kvótabizottságot megvilassza. 

Ha tehát igaz az ,Orsz. Hirlap" je- 
lentése az uj kvótabizottság választásáról és 

a bizottsági tárgyalásoknak ujra való felvé- 

teléről, akkor elülről kezdődik a komédia 

teljesen, s mivel eddig is három évig alku- 

doztak, mig végre az eredménytelenséget 
konstatálták, ujabban megint egy nagy időre 

halasztatnék a kérdés. Természetes, hogy a 

kormány ez idő alatt a gazdasági szerződé- 

seket szegre nem akaszthatja, hisz ezekre 

május 1-ére határideje van, s igy megsza- 

vaztatják előbb a szerződéseket s ezzel kiad- 
ják kezükből még a lehetőséget is, hogy a 

nemcsak esetleges, sőt sajnos, nagyon is va- 
ószinü kvótaemelésért más uton kapjunk re- 

kompenzácziót. 
A kiegyezési rendszer barátai tapsol- 

hatnak a dolgok e gyönyörüséges fordulata 

felett. Minden tiz évből három-nuégy évet a 

kölcsönösen izgatott és keserü rekriminácziók- 

kal füszerezett tárgyalásokra forditanak, és 

ezt nevezik kiegyezésnek, holott ez az álla- 
pot nem más, mint két államnak tiz éven- 

ként való rendszeres összeveszitése. 

A cseh-német viszály. 
Prága, január. 20. 

A tartománygyülés tegnapi bizottsági 
ülésén Adamak képviselő panaszt emelt a ka- 
tonaságnak a tegnapelőtti zavaroknál tanusi- 
tott eljárása ellen, mely a békés közönséget 
is felbősziti. Tanuja volt annak, hogy a lo- 
vasság a nyugodtan sétáló közőnség közé 
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ban foglalt kormány-programon 

nyargalt a Graben gyalogjáróján és a kocsi- 
utra szoritotta, a hol meg a gyalogság maga 
előtt kergette. Kéri a tartományfőnököt, has- 
son oda a helytartónál, hogy az ilyen esetek 
elő ne forduljanak. 

A cseh diákok az iránt folyamodtak a 
miniszterelnökhöz, hogy a német diákoknak a 
szines jelvények viselését tiltsa el. 

A tartománygyülés mai ülésépen Dvo- 
rák és társai interpellácziót intéznek a hely- 
tartóhoz a tegnapi események miatt. Az in- 
terpelláló panaszkodik a katonaság eljárása 
miatt és azt mondja, hogy több járó-kelőt 
megsebesitettek. (A cseh képviselők közbekiál- 
tottak: Nevezze meg illető az tiszteket 1) 

Coudenhove gróf helytartó azonnal vá- 
laszol cseh nyelven az interpelláczióra és ki- 
jelenti, hogy a panasz alapján, a melyet a 
tartományi bizottság egyes tagjai tettek, kik 
szemtanui voltak a tegnapi eseményeknek, ő 
intézkedéseket tett a rendőrhatóságnál és 
megkereste a katonai hatóság ot is, bogy a 
kirendelt fegyveres erő lehetőleg kiméletesen 

lom helyreállitása érdekében. 

Erre a Ház áttért a napirendre. 
Fournier kifejti, hogy a tartománygyü- 

lés nem alkalmas talaj egyezség létrehozásá- 
ra, minthogy a nagybirtokosság teljesen meg- 

változtatta szerepet. 
Fournier után dr. Podlipny emelt szót. 

Ismeri a cseh népet - ugymond - és jól 
tudja, hogy nem fog nehány provokatőrnek 
felülni. Felszólitja a kormányt, gondoskodjék 
arról, hogy a mostani viszonyok megszünje- 
nek. A német diákok azok, a kik folyton. 
provokálnak. A utczai bummlit és a tarka 
sapka viselését nem lehet törvényesen bizto- 
sitott jognak tekinteni. 

Mozgolódás a politikában. 
Budapest, jan. 19. 

A B. H. irja. 

A képviselőház folyosóin ma ismét lát- 
hatók voltak a - suttogók. A suttogók olyan 
alakjai a Sándor-utczai palota füsttől felhős 
folyosóinak, a minő vendégei a hajóknak a 
viharmadarak. Megjelenésük verőfényes nap- 
palon is valamelyes förgeteget jelent. A sut- 
togókat tehát ezzel a kifejezéssel lehetne el- 
nevezni: a politikai Falbok. 

Ezek a politikai viharpróféták ma sok- 
féle és eléggé különös dolgokról suttogtak. 

Az első volt: a katholikus autonómia. 

A felséges ur - igy beszélték - ugy gon- 
dolkozik, hogy az egyházpolitika keserüségei 
miatt a magyar katholikus világ adóssának 
érzi magát s adósságát a katholikus autonó- 

formában. A miánál akarja leróni valami 

királyi rekompenzáczió mértékének és for- 
májának megállapitása nem kis nehézséget 
okoz most, a mikor az udvarnál azt az ér- 
tesitést vették, hogy a Wlassics-féle memo- 
randum korántsem elégitette ki a katholiku-! 
sokat s különösen a kongresszus nagy több- 
ségét uem. 

Az annál is sulyosabbáteszi a kormáuy 
helyzetét, mert a kongresszusban csak elenyésző 
számmal vannak hivei s ha valamit ki akar 
vinni, kényszerült lesz teljesen az Apponyi 

gróf jóvoltára bizni magát. Az udvarnál szá- 
mot vetettek azzal, hogy a kongresszus össza- 
hivásának sem az nem lehetett a czélja, hogy 

a katholikusok semmit ne kapjanak abból, a 
mit kivánnak, sem pedig az, bhogy olyat kap- 

janak, a mit nem kivánnak. A memorandum- 
tehát vál- 

toztatást kell tenni. Vannak, a kik azt hi- 
szik, hogy ennek legalább is részlstes kormáy- 
krizis lesz az eredménye. Azt mondják, hogy 
Wiassics egy más kormányzati ágnál kapna 
elhelyezést. 

A másik, a miről suttogtak, kapcsolat- 
ban van ezzel: a kabinet restaurácziója. - 

Nem kevesebb, mint öt tárcza vezetésében ; 
beálló változásról beszélnek s immár a neve- 
ket is hangoztatják. De a restauráczió idejét 
Bánffy mostanában elhalasztotta, mert ren- 
delkezni akar néhány üres székkel akkorára, 
a mikor esetleg uj pártalakulásra lesz szük- 
ség a - kiegyezés miatt, Apponyiék - igy 
beszélik a kormánypárti suttogók, - kény- 
telenek belátni, hogy Bánffy báró háta me- 
gett nem juthatnak a hatalomnak egy fosz- 
lányához sem; mivel pedig a fuziónak elvi 
ellensége nincs, az tisztán személyi kérdéssé 
vált s mássel nem lehet megoldani, mint csak 
Bánffy Dezső báróval kapcsolatban. 

Ez pedig jórészt attól függ, vajon Ap- 
ponyi gróf nem szedi-e föl azokat a deszká- 
kat, a melyekkel Horánszky a két párt közt 
való árkot áthidalta, vagyis a költségvetési 
vitánál olyan magatartlást fog-e tanusitani a 
nemzeti párt vezéro, a mely a vitából a sze- 
mélyi motivumokas kizárja ? 

Harmadik, a miről szo volt, az, hogy 
Bánffy bárót odafőnn kikérdezték a nemze- 

járjon el a kivánt czél, a rend és a nyuga- tiségi politikája miatt és pozicziója függ at- 
tól, hogy ennek helyes voltáról most meg 
tudja győzni az uralkodót. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsváér, január 21. 

- Márczius I5. Tisztelettel felkérem a 
kolozsvári márczius 15 iki állandó bizottság 
tagjait, kiknek névsora a következő: Ábra- 
hám Antal, Bartha Miklós, Balogh Károly, 
Benel Ferencz, Böckel Károly, Deáki Albert, 
(elnök.) Ditrói József, br. Feilitzseh Arthur, 
Ferenczy Zoltán dr., Gyalui Farkas dr., Gaj- 
zágó Manó, Halász János dr., Hegyessi Vil- 
mos, Hóry Béla, Hindy Árpád, Koleszár 
Sándor, Kuszkó István, Kovács János. E. 
Kovács Gyula, Magyary Mihály, Merza Lajos, 
Polcz Rezső, Nagy Lajos, Sámi László, Ne- 
doroszték János, Sándor József, Sipos Károly, 
Gr. Teleki László, dr. Török Imre, dr. Török 
István, Vincze István, dr. Várady Aurél, 
Veress Endre, Virányi István, Szucsáki Imre, 
Kenessei Béla, Nagy Károly, Hevessy József, 
Szekula Ákos, dr. Szádeczky Lajos, dr. Márki 
Sándor, hogy folyó hó január 28-án d. u. 5 
órakor lakásomon (Belmagyar-utcza 44.) tar- 
tandó gyülésen megjelenni sziveskedjenek. 
Tárgy: a márcz 15-iki nemzeti 
méltó előkészitése, Kolozsvár, Január 
Deáky Albert elnök. Dr. Váradi Aurél jegyző. 

ünnepély 
20. 

- Küldöttség Lészai Ferencz temeté- 
sén. Az erdélyrészi ev. ref. egyházkerület 

igazgatótanácsának több tagból álló küldött- 
sége dr. Vályi Gábor elnök helyettes veze- 

tése alatt, ma Magyar-Gorbóra utazott, hogy 

ott részt vegyen az egyházkerület főgond- delsentel tekintélyükkel, tevék zülkel 
: rendezésénél tekintélyükkel, tevékenységükke 

noka: jd. Lészay Ferenöznek ma rende- és összeköttetéseikkel közbenjárnának. 
zendő temetésén. Ez iránt a Budapesten időző 

Szász Domokos püspök távirati uton ke- 

reste meg az igazgató tanácsot. 

- A korcsolyázokra jó idő jár. A jég 
csonttá van fagyva és sima mint a tükör. A 
levegőben meg fagy a pára s fehér zuzmara 
lepi be a kabát prémet vagy a bajuszat. A 
zászlók most állandóan hirdetik, hogy a je- 
gen vig mulatság foly. Tehat nem csak a 
farsang, de a jégkirályok is nagyban grasz- 
szálnak. 

- Reform az adóhivatalnál. Kolozsvár 
város törvényhatósági bizottságának kétszak- 
osztálya tegnap délután együttes ülést tar- 

tott, melynek főtárgyát az adóhivatalnál élet- 

beléptetendő reformok képezték. Arról annak 

idején már tettünk emlitést, hogy a tanács 

pár hó előtt az adóhivatali főnököt, az el- 

lenőrt és a számvevőt nehány nagyobb vi- 

déki városba tanulmányi czélból kiküldte. 

Ezeknek a véleményes jelentése alapján ké- 

szült el egy reformtervezet, a mely tegnap 

került tárgyalás alá a szakbizottság ülésén. 
A mint mi értesülünk, valamelyes gyöke- 
res reform nincs czélba véve, s legjelenté- 

kenyebb ujitás még az, hogy az adóhivatal 
ügykezelése a tanács közvetlen felügyelete 

alá helyeztetik. Mihelyt módunkban lesz meg- 

ismerni részleteiben is etervezetet, arra meg- 
tesszük az észrevételeinket, ezuttal a kérdés 

kapcsán ismételten felhivjuk a tanács figyel- 

mét arra a tarthatatlan állapotra, mely az 

adóhivatalnál uralkodik, egyfelől a helyiség 

alkalmatlan volta, másfelől a tulzsufoltság 
és az iratelhelyezésben való rendetlenség 

miatt. Ezen is gyökeresen segiteni kell, még 

pedig gyorsabban, mint a hogy az adókezelés 

rendjének reformját akarják keresztülvinni. 

A közönség órákig vesztegel mig a dolgát 

végezheti, oly czélszerütlen a helyiség és a 

kezelés rendje. A reform első feltétele tehát 

czélszerü helyiségről gondoskodni. 

- Az egyetemi félév véget ért s az 

ifjuság ma kezdte meg az indexek aláiratá- 

sát. A szünet most megkezdődik s az egye- 

temi hallgatóság február 12-ig vakácziót kap. 
A második félévi beiratkozások febr. 

12-ig történnek meg. 

- Magyarok társas kivándorlása Pá- 
risba. Budapesten nagy rendező bizottság 
alakult, melynek czélja, hogy az 1900 évi 
nemzetközi párisi kiállitásra minél több ki- 
rándulót toborozzon össze. Ennek a bizott- 
ságnak erdélyrészi választmánya most vasár- 
nap alakul meg a ref. theol. disztermében. 
A kibocsátott meghivó a következő: Hazánk 
fővárosában az 1900-ban tartandó párisi világ- 
kiállitásra való tekintettel a társadalom kü- 
lönböző osztályaiból igen előkelő és tapasz- 
talt egyéniségek ,Budapest -Parist czim 
alatt kirándulást rendező egyesületet alaki- 
tottak, a mely czélul tüzte ki, hogy a 

francziák nagy nemzeti ünnepe alkalmával 
rendezendő világkiállitás meglátogatását tár- 

nyitse és elősegitse. 
Bizonyára mindenkit érdekelni fog a 

világ csodaszép Metropolisa s az évszázadot 
bezáró fényes világkiállitás, a melynek meg- 
látogatását mindenki élete egyik legszebb 
emléke gyanánt fog megőrizni. 

A budapesti központi egyesület figyel- 
mét az erdélyi részekre és városunkra is ki- 
terjesztette, midőn alólirottakat felkérte, 
hogy alakitsunk egy erdélyi bizottságot, a 
mely az érdeklődőket csoportositva. maga 

köré gyüjtse hazarészünk minden tényezőt, a 
kik a tervbe vett és kiváló előnyöket bizto- 

sitó kirándulásokban résztvennének s azok 

Ugy véljük, hogy fölösleges reá mutat. 
nunk ama fontos culturális czélokra és ered- 
ményekre, a melyek ily tanulmányi kirándu- 
lás által az abban résztvevők tapasztalatait, 
müvelődését növelni hivatottak s ezért biza- 
lommal felkérjük, hogy e tervbe vett Erdély- 
részi bizottság megalakitása, a szervezkedés 
megejtése s a további teendők megállapitása 
érdekében f. évi január hó 23 án vasárnap 
d. e. 11 órakor az ev. ref. theologia diszter- 
mében megjelenni s ott bölcs tanácsával és 
ügybuzgalmával a kitüzött czélt elősegitni 
sziveskedjék. Kolozsvárt, 1898. jan. 17. Ha- 
zafias tisztelettel br. Feilitzsceh Arthur m. k. 
erdőigazgató, az E. K. E. társelnöke, dr. Gá- 
mán József keresk. és iparkamarai h. titkár, 
dr. Szádeczky Lajos egyet. tanár, az E. K. E. 
közp. aleluöke, Hegyesi Vilmes hirlapiró, Rad- 
nőti az E. K. E. főtitkára. 

- lelmezestély a jégpályán. A kolozs- 
vári korcsolyázók egyletének választmánya a 
már tervezett jelmez estély megtartására ha- 

tárnapul Február 2-ikát tüzte ki. Az 
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1-től 
vetkezeti alapon egy uj pénzintézet alak' 

sas kirándulások rendezése által megköny- . évi január 23 án d. e. 10 órakor a tor 

- -. 

estély igen érdekesnek igérkezik. Az est ! 

lyamán Nansen északsarki expedicziója 

Szép Heléna elrablása a nemzeti szinház di 

leteivel fényesen lesz kiállitva. A szer 

diszes jelmezeket kapnak. E két rendbel 
dukczió után nagy lámpionos felvonulást! 

deznek, melynek végén tüzijáték lesz. A jél 
pályát a meglévő villamos ivlámpákon ki 

hatalmas reflectorral is megvilágitják. Ak 

zönség a menetben tetszése szerinti jelmei sz 

ben vehet részt, kivánatosnak tartja a r 
dezőság, hogy a menethez csatlakozók ki 
tel nélkül jelmezben jelenjenek meg. A 
lasztmány - tekintettel erre a körülmény! 
- a belépti dijakat következőleg állapito 

meg: Jelmezes tagok belépti dijat nem 

zetnek. Jelmez nélkül megjelenő tagok 

mélyenként 20 krt. Nem tagok a jégpály 

60 kros; nézők ülőhelyekre 60 kros; álló 
lyekre 30 kros belépti dij mellett juthatn 

A csarnok bérlője több sátorban meleg 

italokat fog a közönségnek felszolgálni. 
estély iránt városszerte nagy az érdeklődé 

s az előre láthatóan jól fog sikerülni. 
- Népbank Kolozsvárt. Teljesen 

Kolozsvárt. Ez intézet szervezői fontos köl 
gazdasági és humanus czélt tüztek magukel 

Czéljuk u. is az, hogy a heti 20 krajczál0 

betétekkel, a kisebb jövedelemmel birókat 
takarékosságra ösztönözzék s a tagokat i 

sebb kölcsönök csekély kamatra való adás 
által a pillanatnyi zavarból kisegitse s ezze 
megóvja őket az uzsorásoktól, vagy zálog 

háztól. 
A népbank vasárnap d. e. tartja alakul! 

közgyülését a tornavivó épület nagy termé 
ben. Meghivója igy szól: ,A népbank, midl 
szövetkezet Kolozsvárt, alakuló közgyüléséől 

s
 

navivó nagytermében tartja, melyre az érdek 

lődök. meghivatnak. Tárgysorozat: 1. Hatí 

rozat hozatal a szövetkezet megalakulása fe 
lett. 2. Az alapszabályok mega apitása. 3. A' 
igazgatóság, felügyeló bizottság és válaszi 
mány tagjainak megválasztása'. 

- Az EKE látogatói. A Kárpát-Egye 
sület helyiségeit meglátogatták tegnap az ál 
lami felsőbb leányiskola VI. osztályának nő 
vendékei Versényi György dr. tanáruk 
zetése mellett. Góró szép tollrajzai és adu 

relljei, valamint a sok, még keretezetlen fén 

kép és tollrajz, különböző ethnographiai 

gyak soká gyönyörködtették a fiatal leány0 

kat, Radnóthy Dezső titkár tanulságos m4 

gyarázatai mellett. Távozás előtt beirták ne 

vöket az emlékkönyvbe s Radnóthy mind 

nyájukat szép képekkel ajándékozta meg. 

Kétségkivül, igen kellemes és hasznosan től 

tött óra emlékét vitték magukkal. 
- Ingyenes előadás. Az iparos segéd 

munkások képzésére szervezett helyi bizottsás 

1898. évi január hó 283-én (vasáanap) délutál 

8 órakvr Városház nagytermében rendei 

VIII ingyenes előadását. Előadást tart: D. 

Szechy Akos: ,A magyar találmányról." 

- légsport. A tornakerti jégpályál 
tegnap este nagy közönség volt. A pom 

san előkészitett pálya Elektra fénynyel pom 

pásan ki volt világitva. E világitó anyag ol 

csósága, könynyü kezelhetősége és intenzi 

fehér, erős fénye miatt nagyobb pályákolcs 
bevilágitására a legtökéletesebben beválik. A 

ályán uri közönség üzi a sportot. Tegn8 

este Haller Károly dr. elnök s az egyie 

több vál sztmányi tagja is megjelent azol 

Tekintettel a hivatalnokok, tanárok, és nap! 

,Akkor az lennék örökre. 

Leon ajkaihoz emelte a kis kezet é 

pár perczig hallgatva mentek egymás mel- 

lett. Es maga tehát irigyli a Miss Dóra szép 
ruháit és ékszereit? - mondá végre meg- 

törve a ránézve veszedelmes csendet; és gon- 

dolá, mi hatalommal bir ez a szende gyer- 

mek felette; oly érzéseket költött benne, a 

milyeneket még nem érzett soha életében. 
Kimondhatatlanul vágyott keblére ölelni 

és ott tartani örökre. 

„Oh csak néha, felelé megbánóan, az- 

tán elfeledem hamar, aztán nekem nem is 

állanának olyan jól, mint Miss Dórának. 

,No, az izlés dolga, én részemről in- 

kább szeretem a rubintot, mint a gyémán- 

tot. A kis leány ugy látszik nem volt bók- 

hoz szokva, szószarint vette mondásomat. 

(Folytatása következik.) 

Nitáért. 
- Angol regény. - 

King E.-től, az Angela irójától. 

Forditotta : Amica. 

III. 

(Folytatás.) (7) 

- Tanulsz mostan ? - kérdé végre, hogy 

valamit mondjon. 
Nem. 

Nita összehuzta a szemöldökeit, és Ger- 
vase látta, hogy nem jó tárgyat választott. 

Törte a fejét, hogy valami egyebet mondjon; 

eddig soha sem történt vele, hogy egy gyer- 

meket ne tudjon mulattatni. Mielőtt "a tár- 

salgásnak egy uj tárgyára gondolt, a leányka 

megszólalt. 

- OUlvassak magának? - kérdé. 

volt a válasz. 
Az ifju rémületére az iróasztalon levő 

könyves polczról egy a sok használás nyo- 
mait viselő Homért vett elő, és eredetiben 
kezdte azt olvasni. 

-Mi a csoda! Gervase bámuly nézett 

erre a különös gyermekre, a ki görögül ol- 

vasott neki olyan hangsulyozással és lelkese- 

déssel, a mi azt bizonyitotta, hogy értette és 
élvezte azt, a mit olvasott. 

Egy mondatnál megállott és lelkesedés- 
től égő szemekkel nézett rá. 

- ÉEn elhiszerm, hogy ez nagyon szép, 
de egy szót sem értek belőle, - mondá 
CGervase. 

Nita csudálkozással bámult rá. 
- Énolyan oskolában jártam, hol csak 

olyan tárgyakat tanultunk, a mire szükségünk 
volt. De tudod, a görögre nem volt. Én a 
modern nyelveket tanultam, és matézist, hogy 
a katonaságnál megálljama helyemet. 

Gervase olyan kicsinek érezte magát, 
midőn a gyemek előtt a tudatlanságát raa- 
gyarázta. 

Nita letette a könyvet, és hallgatva 
szemlélte azt a különös teremtést, aki nem 
tudott görögül. 

- János tud görögül, mondá végre. 
Szerencsés János! 

- Nem sokat - de keveset. Atyám 
- hangja megtört, azonban legyőzte azt - 
atyám azt mondta, hogy görögül mindenki- 
nek kellene tudni. Azonban, magánál az nem 
határoz. 

- Miért? 

- Maga oly szép - ünnepélyes komoly- 
sággal. Atyám azt mondta, hogy aki szép, 
az nem lehet buta. 

A szivart kivéve az ajkai küzül, Ger- 

vase nevetve és hamaros pirulással nézett a 

- Megköszönöm, ba olyan szives leszel, gyermekre; ő nem volt ahhoz szokva, hogy 
egy huzamban „szépnek és ,butának" ne- 

vezzék. 
- Honnét tudod, hogy én buta vagyok ? 

- kérdé. 
- Tudna görögül, ha nem volna buta. 

De maga szép ? olyan hangon, mint ha 

butaságáért meg akarta volna vigasztalni. - 
Atyám azt mondta, hogy a szőke haj és kék 

szem nagyon szép. 
Gervasenak eszébe jutott, hogy az any- 

jának egykor aranyos szőke haja volt, és 

hogy a szemei most isragyogó kékek. Tehát 
az öreg ur soha sem felejtette el az ő anyját. 

- Szeretnél oskolába menni? - kér- 
dé, álmodozásából, melybe a gyermek szavai 
vitték, felrázva magát. : 

- Igen, De Edmund nem engedi, hogy 
menjek. 

- Talán, ha kérnéd, megengedné. 

- Én gyülölöm őtet! - mogorván. 
- A testvéredet gyülölni rosszaság - 

mondá Gervase. 
- Azt mondani ostobaság; a testvéré- 

től függ, hogy mit érezzünk iránta, - vá- 
laszolá Nita. 

Gervase hallgatott; a szivarját kiszivta 
és a végét a tüzbe dobta. 

Az a szándékom, hogy valamikor meg 
ölöm ötet, folytatá a leány nyugodtan. 

A zeebéből kihuzta azt a kést, melyel 
Gervase megérkezése estéjén látta ötet Ed- 
mundot fenyegetni. 

Lehajolt és elvette a fegyvert a gyer- 
mek kis, vörös kezeiből. 

- Te rosz gyermek, mondá haragosan, 
megérdemlenéd, hogy jól megverjenek ! Ha 
én volnék a testvéred a legszigorubb osko- 
lába küldenélek, mig megtauulnád magadat 
jól viselni. Ezt a kést magamnál tartom, mig 
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megigéred, hogy soha sem fogsz többéolya- 
nokat mondani. 

Nita áthatlan 
nézett fel rá. 

- Milyen buta maga! Majd nemolyan 
buta, mint János! 

- Ha én te volnék, nem mondanék 
olyat arról a testvéremről, a ki ugy szeretne 
engem, a hogy János szeret tégedtt, mondá 
Gervase bosszusan. 

- Ha én maga volnék, én nem lennék 
olyan buta. 

Gervass a zsebjébe csusztatta a kést, és 

éreste, hogy bolondot csinált magából, a miért 
indulatba jött. A lábainál ülő gyermekre né- 
zett, a ki szikrázó szemekkel nézett rá és ne- 

vetett rajta. Gervase haragudott enmagára, 
és haragudott Nitára, a miért az kihozta ötet 

a sodrából. 

- Nita, fáradt vagyok. Azt gondolom, 
hogy jobb volna ha kimennél. 

csufondáros mosolyal 

- Maga nem fáradt; maga haragszik, 
í válaszolá a gyermek a nélkül, hogy mozdult 

volna. 

- J6ó, akár mi a bajom, elég az hozzá, 
azt kivánom, hogy menj ki, mondá Gervase 
ingerülten. 

Nita rögtön felálloett és az 
ment. 

- Milyen haragos! mondá sajnálkozó 
hangon. 

Gervaset elgyengitette a betegsége, és 

ajtó felé 

a gyermek bosszantotta és fárasztotta. Meg- 

könnyebbülést érzett, midőn Nita nem volt 
ottan, és ő pihenhetett a nélkül, hogy a gyer- 
mek szemeit az arczán érezze. 

Midőn János az esteli pipáját vele szivta, 

Gervase komolyan azt tanácsolta az ifjunak, 
hogy Nitát iskolába kellene küldeni. 

- Nagyon hallgatag volt? Beszélt hoz- 
zád, midőn egyedül maradt veled? kérdé Já- 

nos aggályosan. 

zád, lehet, hogy egy változás jön reá. 

- Beszélt-e? Igen, beszélt, szinte 
egész idő alatt azt tette. 

A János arcza kiderült. 
- Igazán? Mennyire örülök, hogy az 

hallom! Néha napokig nem szól egy szól 
sem; és ez annyira elüt a többi leányok tef 
mészetétől ! 

- Ugy van, - szárazon. 
- De miután most már beszélt hoz 

Én azt 

reménylem. 
- görögül olvasott fel nekem. 

- Ob, ő nagyon eszes! büszkeséggel 
Az atyám azt mondta róla, hogy jó tanul 
lenne. Mihelyt Nita beszélni tudott, görögül 
és latinul kezdte tanitani. 

- Mnmmél előbb felejti el azokat, annál 
jobb, mondá Gervase, a ki nem szerette ! 
„kék harisnyásokat? - és a kinek az anyj 

azon asszonyok közé tartozott, a kik sem 

mit sem tudtak, kivéve azt, hogy hogy kel 

csinosan öltözködni és magukat illedelmesel 

viselni. 
- Én azt gondoltam, hogy ügyess 6s 

volt tőle, azokat a nyelveket olyan jól meg 

tanulni. 

- A nőknek nem kellene egyebet tudn 
mint tapintatosnak lenni és magukat kelle 

messé tenni, mondá Gervase órákulumszerű 
leg. A nőnek csak disz kellene, hogy legye 
és semmi egyébb. Ki nem állhatom az olya' 
nőket, a kik a görög és latin nyelvet, 8 
apologiákat és az Ég tudja, hogy még m 
mindent tudnak. 

- Ők alkalmatlanok önmaguknak ő 
minden férfinak, a kivel találkoznak! 

- Valóban! mondá János és jóindulat! 
arcza megnyult. 1 

(Folytatása következik.)
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eglalkozásal lekötött sport-üzők érdekeire, 
vasár is lesz világitás és ezentul minden 

korcson hétfőn, csütörtökön és szombaton 
atolyázás. Nagyobbijégünnepély balettel, 

Onazenével és fényes világitással nagy sza- 

Mfarsangi ünnepély lesz. 

eestél - A „Kolozsvári Dalkör" tréfás dal- 
10. A Kolozsvári dalkör február hó 

i sitik tréfás dalestélye, mint lapunkat érte- 

közö, nagy meglepetéseket rejteget pártoló 

é nségének. Mint halljuk, egy meglepően 

szolenéjn 2 felvonásos opercttet adnak elő Dr. 

szo Ösy Attila forditásában. Kolmerné urasz- 

; ván Korb Aranka kisasszony, Kerekes Ist- 

A és Girsik Gyula urak közremüködésével. 

z előadásnak az fogja különös érdakét ké- 

eni, hogy a dalkör Girsiknek 20 éves 

alk öri müködését akarja megjubilálni, mely 

, alommal a kolozsvári összes jótékony egy- 

ek és kálájukat akarják leróni Girsikkel 

zemben, kinek közremüködése a jótékony czé- 

uelőadásokat igen sokszor tette változato sá. 

lo Több vilagosságot! A kik a ko- 

ayári telekkönyvi hatóságnál megfordulnak 

k jól tudják, hogy a telekjegyzőkönyvek 

'IY sötét szobákban őriztetnek, a melyekben 

csak a délelőtti órákban lehet valamit látni. 

) orus időben, s főképen délután egyáltalán 

Másználhatlan az a helyiség arra a czélra, 

Mmelyre rendelve van. Ama szobában, a hola 

agy közönségnek a telekkönyveket megte- 
intenie lehet, föügg ugyan egy lámpa, a 

eri minden jó lélek azt hiszi, hogy 
zt az igazságügyi kormány abból a czél- 

helyeztette oda, hogy bevilágitsa a 

zobát, s a felek láthassanak valamit. Ám a 

ezt hiszi, alaposan csalódik. E sorok iró- 

jával történt meg az eset: Tegnap délután 

odvalevőleg alaposan borus idő volt. Három 

rakor már a telekkönyvi hatóság illető szo- 
; ájában teljes sötétség uralkodott. Azon kér- 

e hogy mért nem gyujtanak lámpít, azt 

yelszt nyerte: Nem lehet, mert egy 

előe csak öt kiló petroleum van 

rányozva, s abból nem lehet még egy 

ugyedórai ideig sem égetni naponként. 

lát mi egész tisztelettel kérdjük: Hogy ha 

a jogkereső felektől az állam beszedi a sok 
mi pli-pénzt, a miből még feleslege ma- 

d az államnak, akkor tesség módot nyuj- 

. Ani arra, hogy a jogkereső felek a hivatali 

helyiségekben legalább - lássanak. A 

ötvényszék elnökétől elvárjuk, hogy ezen a 
mizerábilis állapoton mihamarább segitsen. 

meg Hangverseny. A ,Besztercze-Naszód-vár- 

i segélei ált. tanitóegyesület" saját pénztára és 

Pál halapjának gyarapitására gróf Bethlen 

Latnenán, az egylet tiszteletbeli tagja, 

r Elek m. kir. erdőigazgató, Kendefi 

muokos törvényszéki elnök, Csernátay Gyula 

. kír. tanfelügyelő, az egylet tiszteletbeli 

1ja védnökségs mellet 1868. évi február hó 
körü a sBeszterczei Kör" helyiségében zárt- 

senyt ánczmulatsággal egybekötött hangver- 

rendez. 

é irják. v gGyulai Pál visszavonulása. Bpestről 
iezatint biztos forrásból értesülünk, az 

utód. es körök már megtalálták Gyulai Pál 

da át a magyar irodalom tanszékén, a bu- 

viti egyetemen. Az uj professzor a kolozs- 

Ti egyetem irodalomtörténeti tanára, Széchy 

vodszky) Károly lesz ezen e nevezetes tan- 

vis en, amelyről az öreg Gyulai már régóta 
csak akart vonulni s amelyet mind ezideig 

lyér azért töltött be, mert nem talaltak he- 

só nit e alkalmas utódot. Gyulai 1872 óta ta- 

iroda budapesti egyetemen s az egész ujabb 

a nyai omtörténetiró generáczió az ő tanitvá- 

st hall ezó tartozott. Széchy Károly szintén 

n. lomb ója volt Gyuluinak és számos iroda- 

i egténati munkával tünt ki. Novezetes 

mon nyeiről és társairól irt irodalmtörténeti 

uonografiája. 
Talpra magyar márvány- 

eéke. A pesti Nemzeti muzeum antik 
a pai alatt hangzott el először a Talpra 

kö ar-nak fegyverre hivó szózata. S azok 

elemi az oszlopok közül tódult ki először 

ra zabetővel az a lelkes csoport, a melyet a 
eleg adságszeretet lavinává dagasztot!, hogy 

ve zlon mindent a honi földről, a migátat 
r rejzabadság fejlődése elé. Nyomtalanul 

pillentt ötven esztendőn át a muzeum erős 
közn el közt ennek a szózatnak visszhangja, a 

api élet százszor sétál el mellette, a nélkül, 
gy észre is venné. Most egy szépséges gon- 

szent nárványjellel fogja megjelölni azt a 

félsz elyet, a honnan diadalmas utjára kelt 

ül öt zázaddal ezelőtt a magyar szabadság. Be- 

egyt Zsolt kezdeményezésére a budapesti 

gen em bölcsészettanhallgatói, az or.zág sze- 
tá y, Sszorgalmas, ifju napszámosai elha- 

.
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ja mezták, hogy mozgalmat inditanak e helynek 

m máanytáblával megjelölésére. Ezt a táblát 
ell itjuság 15-én leplezi majd le az egyetemi 

A fvi,izenhét millió forint adó. 
s adót rosi pénztárba tavaly 17,787.538 frt. 

lg90. zettek be, 624.416 forintal többet, mint 

hanem an. De nem csak az adó mennyisége, 

ni kedett is adózók száma is tetemesen emel- 

le zetett 896-ban ugyanis 224.362 polgár fi- 

adót, tavaly pedig 234.898. 

el b a sereg és a zsi . Egy 

a8 adolb eidólap közli a opotkező 
statisztikai 

seregbe, élés1-ben az osztrák-magyar 
had- 

iszteket 000 embere 28 zsidó esett, a zsidó 

yvolt a nem számitva, 1892-ban 40.344 

titekidó katonák száma és 2179 a zsidó 

lakósságba mig 83.9 perczentnek felel meg. A 

b Agban az arány nem ugyanez, mert 

561 nemzsidóra 4 és fél zsidó esik. 
titokza Malál az országuton. Egy 

ngzotos haláloset tartja izgatottságban Csa- 

é ékésena kedélyeket. Nyiri Gábor bé- 
gény, ki Csabán katonáskodik, vasár- 

nap hazament Békésre mulatni egy kiceit. 

Estefele elindult gyalog vissza Csabára, de 

nem érkezett meg a századhoz. Az arra járók 

holtan találták meg a két város között az 

országuton. A hirtelen halálnak ritokzatos 

okát még nem tudják: véletlen szerencsét- 

lenség, öngyilkosság forog-e feon? A holt- 

testet beszállitották Csabára a hol felbonczolják. 

- Az életkor és a diszpenzáczió. A 
dispenzáczió az esketésnél szokott előfordulni 

és abban áll, hogy némely vőlegény a menyasz- 

szonyával és a diszpenzáczióval szokott egy- 

bekelni. A dispenzáczióról fölvilágositás nyujt- 

hatnak az alábbiak, a melyeket Nagy Mór 

anyakönyvi jezyzetei nyomán adunk le. Eze- 

ket a házasságkötések vidám apostola ,Az 

idők jele" cz. rovatban szokta foglalni. 

A mostani ködös és provizoriumos idők jele: 

a tömérdek dispenzáczós esküvő. 

A polgári házasságról szóló törvény ugyanis 

fölötébb kellemetlen helyzetbe hozta azokat a 

jegyeseket, a kiknél a korkülömbség megfor- 

ditott arányban áll fönn: azaz nem a vőle- 

gény idősebb a menyasszonynál, hanem meg- 

forditva, még pedig néha igen tekintélyes 

számu évekkel. A kihirdetéseken nagyon is 

nyilván van tartva ,a felek életkora és a 

városháza kapuja alatt mindenki megtudhatja 

ezt az édes titkot. Nagy Mórnak igen sokat 
panaszkodtak, mig végre rájöttek emnek is 

az orvosságára. Az orvosság pedig: a dispen- 

záczió. A kinek ugyanis sikerül valami mó- 

don a dispenzácziót megkapni, az megszaba- 

dul a kihirdetéstől és annak kellemetlensé- 

geitől. A kolozsvári anyakönyvi hivatalban 

legutóbb - igen sokan esküsznek diszpenzá- 

czióval ... Érdekes ez az adat, a Nagy Mó- 

ricz jegyzőkönyvecskejéből, de alapjában véve, 

tessék elhinni, nem mond ujat. A rég tudott 

tényt bizonyitja: azt, hogy a mai fiatalem- 

berek csak a hozományért házasodnak. A ho- 

zomány pedig némely lányoknál a huszon 

felül levő évek számával emelkedik - ezért 
kell a dispenzáczió... 

- Töuvényhatósági tisztvisolők sérelme. 
Ugy szokott az lenni, hogy ha az állam a 
tisztviselőknek valamilyen kedvezményt nyujt, 

a törvényhatósági tisztviselőket rendszerint 
figyelmen kivül hagyják. Pedig valahányszor 
támogatásról, pénzáldozatokról van szó, mindig 

a törvényhatóságok hazafias érzelmeire appel- 

lálnak. Most is, midőn a honvédhadapród- 

iskolák alapitványi helyeiről volt szó, a hon- 

védelmi miniszter a törvényhatóságokhoz for- 

dult, a melyek nagy lelkesedéssel eleget tettek 

a miniszter óbajának. Ez azonban azzal vi- 

szonozta, hogy honvédhadapródiskolák szabály- 
zatát, ugy készitette el, hogy a kedvezményes 
tandijak előnyeiben csak az állami tisztviselők 
részesülhetnek, a törvényhatóságiak nem. A 
honvédelmi miniszternek ezt a jóindulatu in- 
tézkedését észrevette Zemplén vármegye, mely- 
nek törvényhatósága a sérelem orvoslása végett 
falirt a miniszterhez. 

- A léghajókról. A katonai tudomá- 

nyos és kaszinó egylethen Budapesten Mosz- 

szer József a cs. és kir. hidász zászlóalj fő- 

hadnagya a léghajózásról tartott érdekes fal- 

olvasási, amelyben folytatta egy, a mult 

évben tartott előadását, szólt a cs. kir. kato- 

nai léghajóintézet legujabb berendezéseiről, 

azután a sárkány léghajó előnyeit fejtegette. 

Emlitést tett aztán a kormányozható légha- 

jóra vonatkozó legujabb találmányokról s a 

madár röpülésének elvén alapuló gépekről stb. 

Az érdekes és nagy tetszéssel fogadott elő- 

adáson jelen voltak: Lobkowitz herczeg had- 

testparancsnok, Rohonczy városparancsnok, 

számos főtiszt és a helyőrség tisztikara. 

- A monakói bank ellensége. Prasco- 

vich Ferencz bécsi ágens igen nyugodalmas 

ember volt mindaddig, mig az az eszméje 

nem támadt, hogy ő a monakói bankot 

,sprengolni, fogja. Minthogy azonban pénze 

ehhez nem volt elég, nehány váltót hamisi- 

tott gazdag nagybatyja nevére, a melyekre 

egy Böhm nevü mészáros, a gazdag nagy- 

bácsi ismerőse, adott pénzt. Prascovich ur 

erre rögtön Monakóba utazott. Mihelyt Bhöm 

erről értesült, szörnyen megriadt, a váltóha- 

misitást, mely az ő tudtával történt, feljelen- 

tette, ugy hogy Prascovichot Nizzában elfog- 

ták. Ez azonban nem esett kétségbe s meg- 

irta Böhm urnak meg a nagybácsinak is, 

hogy neki van egy szisztémája, a melylyel a 

monakói bankot sprengolni" fogja. Alig ér- 

tesült erről a két uriember, azonnal örömmel 

fogadták ezt a tervet s társakul ajánlkoztak. 

Prascoóichot erre szabadon bocsátották s ő 

azonnal Monakóba siesett. Sajnos azonban, 

hogy mindeddig még nem sikerült neki a 

sprengolás. Hogy azonban a kompanisták ne 

veszitsék el bizalmukat, folyton sürgönyöz- 

tek nekik s minden sürgöny erekkel a sza- 

vakkal végződik: ,És serényen tovább spren- 

golok 1" 

- 100.000 koronás kerékpárversenyt 
rendeznek ebben az évpben New-Yorkban. Táv 

50 angol méföld lesz. A versenyre különben 

csak négy kiválasztott versenyzőt bocsátanak. 

Az első a kis angol Michael, ki az utóbbi idő- 

ben csaknem legyözhetetlennek mutatta magát. 

A többi három résztvevő kiválasztása czéljá- 

ból előküzdelmek lesznek, melyekben való- 

szinüleg az amerikai Starbuck, a franczia 

Taylor s az angol Linton, Chasa és Stochs 

vesznek részt; szó van továbbá Macz Duffecz, 

Mertens, Johnson, Sanger és Gardinér ame- 

rikaiakról. 

- Tróját elajándékozták, Mint 

Konstantinápolyból irják, a Hissarliknál fekvö 

kisázsiai falvakat, a hol Schliemann 1870-ben 

Trója romjait és kincseit felfedezte, az eddigi 

tulajdonosuk, az angol Frank Calvert a csá- 

szári ozma régiség-muzeumnak ajándékozta, 

hogy ezen történeti nevezetességü romváro- 

sokat felügyelete alá helyezze. Calvert tulaj- 

donképen már 2863-ban kezdte meg a régi 

Trója felásatását; mégis Ballidagh faluban 

kereste a régiségeket. Először 1868-ban for- 

ditotta figyelmét Hissarlik felé és mindjárt 

meg is vette. Két évvel utóbb kapta meg 

Schliemann az engedélyt, hogy ezen faluban 
utó-ásatásokat eszközölhessen. 

- Leégett szinhaázak. Az 1897-ik 

évben a következő nevezetesebb szinházak 

égtek le: 

Januárban a liverpooli királyi szinház. 

Februárban Harlenben a városi szinház. 

Májusban Pittsburgban (Amérika) a 
Duguosee-szinház. 

Juniusban a mascarai, (Algir) kis szin- 

ház és Kriániában (Norvégia) a nyári szinház, 
valamint 

Ramonában (Kenducky) a Rarla di 

Padduenki szinház, melyben 150 ember is 
benégett. 

Ausztriában a legnánói szinház (faal- 

katmány.) 
Novemberben az 

ben és 
Deczemberben a Gestepever-szinház For- 

tiban. (It lia.) 

Eden, Antverpen- 

Egyleti élet. 
A kolozsváti „Nemzeti Ku- 

szinó" rendes évi közgyülését folyó hó 

30-ikán, vasárnap délután 3 órakor tartja 

meg saját helyiségében. 

MŰVESZET. 

Szinházi hirek. Kukta kisasszony, 

Márkus József énekes bohózatának bemutató 

előadása holnap lesz, a darab főpróbáját már 

ma megtartják. Az ujdonság iránt nagy az 

érdeklődés, s a szereplők mindent elkövetnek, 

hogy megfelelhessenek a közönség várakozá- 
sának. A darab első felvonása - mint már 
jeleztük - az Angol királynő egyik kony- 

hájában, a második egy Club-helyiségben s a 

harmadik felvonás Liza grófnő boudoirjában 
játszik. Szelvények a holuapi premiere érvény- 
telenek. A darabot vasárnap megismétlik. 

Piros bugyelláris Csepreghi ki- 

tünő népszinmüve vasárnap délután fog szinre 
kerülni. A darab főszereplői Török biró: E. 

Kovács Gy., a biróné: S. Áldor J., Peták 
káplár: 8Szentgyörgyinek egyik legkitiünőbb 
szerepe, Kósza Gyurkát Rózsahegyi játsza, 
Csillag Pál őrmester Kassay lesz. 

Farsang. 
A tornavivó épület berendszése javára 

az athleták által rendezendő álarczos bálra 

serényen folynak az előkészületek. A bál, 

mint emlitettük, febr. 3-án tartatik meg, és 

szigoruan zártkörü lesr. A rendező bizottság 

megalakitása most van folyamatban. A bi- 

zottságbani erdélyrészi főurak, művészek, ta- 

nárok, hivatalnokok s a müvelt osztály kü- 

lönböző köreiből jelentékeny számban vesz- 

nek részt. A belépő dijak megegyeznek a m. 

évben a Mátyás szobor javára rendezett bál 

árával. Igen sok tarka csoportozat készül 

már is az éjféli álarczos menetben rész venni- 

A KAC. helyt és vidéken lakó régibb tagjai 

is tömegesen kivánnak a rendezőségben reszt 

venni. Meghivók iránt már a vidékről is sü- 

rün érdeklődnek. A meghivók a jövő hét kö- 

zepén jutnak kézhez. A rendezés dolgában 

vasárnap d u. 8 órakor a tornavivó épület 

vivótermében értekezletet fognak tartani. 
. 

A jogász-bálra társas előkészületek 

folynak. A rendező-bizottság állandó tevé- 

kenységben van. A széles piros szalagból ké- 

szült rendező-jelvények a kirakatban disze- 

legnek. Kihivóan nagy és haragos piros nyakba 

akasztható találmány, a mely ha nem csi
nos 

is, de mindenesetre feltünő. 

Gyászrovat. 
Ild. Lészai Ferencezné Kozma Ilka 

a maga és a fia ifj. Lészai Ferencz neje Bokos 

Ilma; ugy szintén az elhunyt testvére özv. 

Weér Zsigmondné Lészai Anna, fia György 

és neje Ugron Margit; sógornője özv. Lészai 

Gyuláné Matskási Karolina, leánya Mária; 

unokahuga Kabos Sándorné Lészai Matgit, 

férje Kabos Sándor, leányuk Anna; nevében 

méj fájdalommal jelenti ogarasi id. Lészai 

Ferencz, az erdélyi ref. egyház kerülüt 
fő- 

gondnoka, a kolozs kalotai egyházmegye tisz- 

teletbeli főzondnoka, a kolozsvári ev. ref. fő- 

tanoda főgondnoka, Kolozsvármegye bizottsá
gi 

tagja stb. a legjobb férj, családapa, a rokon, 

élete 72-dik, boldog házasságának 45-dik év- 

ben folyó hó 19-dikén, rövid szenvedés után
 

történt elhunytát. A megboldogult hült tete
- 

meit folyó hó 20-dikán délután 1I, 8 órakor 

fognak rövid könyörgés után VI. kerület felső 

erdősor 12. számu földszinti lakásból Kolozs- 

vármegye M.-Górbó helyiségébe szállittatni 

s ott folyó hó 21-dikén délután örök nyuga- 

lomra helyeztetni. A koszoruk mellőzése ké- 

retik. Budapest, 1998. jznuár 19-én. Áldott 

legyen emlékezete. 

Alólirottak szomoruan jelentik a szeretett 

testvér, sógor, és rokon Polgárfalvi Sebesi 

Árpádnak rövid szenvedés után, folyó 

hó 19-én reggel 3 1, órakor élete 39 ik évében 

történt elhunytát, Hülttetemei folyó hó 21-én
 

d. e. 10 órakor fognak Septéren az ev. ref. 

vallás szertartása szerint örök nyugalomra 

helyeztetni. Béke lengjen porai felett! Septér 

1898 Január 19. Sebesi Ágnes Bőnis Istvánné. 

Sebesi Sándor m. kir. honv. huszár sz
ázados. 

; 

Sebesi Margit, Somogyi Istvánné miut test- 

vérei. Imecs Dénesné szül. báró Josinczy Berta, 

mint nagynéne. Imecs Dénes, mint nagybátya. 

Bónis Irén Dr. Albrecht Lajosné, Bónis Sa- 

rolta Putnoky Domokosné, Bónis Gizella, 

Bónis Erzsi, Bónis Tibor, Bónis Judith, Sebesi, 

Mártha, ifj. Sebesi Sándor, mint hugai és 

öccsei. Sebesi Ákos, Sebesi Béla, Sebesi Géza, 

Imecs Erzsi, Imecs Margit, Ímecs Zoltán, 

mint unokatestvérei. Bónis Ístván, Somogyi 

lstván, Sebesi Sándorné, szül Lengyel Janka, 

Putnoki Domokos, Dr. Albrecht Lajos mint 
sógorai és sógornője. 

Jótékonyság. 

Szolnok Doboka vármegye közön- 

sége mult évi deczember hóban tartott köz- 

gyülésén a siketnémák kolozsvári intézete ja- 

vára 100 frt adományt szavazott meg és az 

intézet alapitó tagjai sorába lépett. A felü- 

gyelő bizottság ez uton is hálás köszönötét 

nyilvánitja a vármegye közönségének nemes 

elhatározásáért. 

GAZDASÁG. 
Felhivás gazdatársaimhoz! 

A maros-vásárhelyi czukorgyár 1897. 

évi elszámolása, midőn meg támadja a gyár 

szerződéses alakulását; egyuttal veszélyezteti 

a gazda közönségnek és igy a gyárnak jól 

felfogott érdekeit, „mely egyoldalu eljárás 

confiictusokra, károsodásra vezet." 

Több birtokos társam megtalálása foly- 

tán, felhivom az érdekelt termelőket, hogy 1898 
február hó 2 án Kolozsvárt, Gazdasági Egylet 

(Gróf Mikóház) termében délelőtt 10 óra- 

kor, mentől többen megjelenni szivesked- 
jenek. 

Miksa Imre. 

(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 
és sürgöny-levelei.) 

A költségvetési vita. 

Budapet, jan. 20. 

A költségvetési vita, mely az el- 

nöki kijelentés szerint már a hétfői 

ülésen veszi kezdetét, előreláthatólag 

nehány napnál többet igénybe venni nem 

fog. A függetlenségi párt ugyanis any- 

nyira elkedvetlenedett, hogy az általá- 

nos vitában még részt sem akar venni 

és pusztán csak arra fog szoritkozni, 

hogy egy szónoka ástal jelezze a kor- 

mány iránti bizalmatlanságát. 

Miután pedig a szabadelvü párt 

részéről felszólalások csak akkor vár- 

hatók, ha a vita folyamán ez szüksé- 

gessé válnék, a beszédek javarésze 

ezuttal a nemzeti pártra esik, melyre 

ez idő szerint az ellenzéki kötelesség 

teljesitésének felada kétszeresen hárul. 

A pártok hangulatából itélve, a 

részletes vita sem fog elhuzódni, ugy, 

hogy miut a „Kel. Ért. irja, a költ- 

ségvetés elintézése után a tanácsko- 

zásokban hoszszabb szünet fog be- 

állani. 

Az ujonczozási törvényja- 
vaslat. 

Budapest, jan. 20. 

Az országgyüűlési függetlenségi és 

48-as párt tegnap este ő órakor tar- 

tott értekezletén tárgyalta, az ujoncz 

jutalékról szóló törvény javaslatot, s 

az ezzel kapcsolatos honvédelmi mi- 

niezteri jelentéseket. Az értekezleten 

Thaly Kálmán elnökölt, mivel 

Kossuth Ferencz 10 napi tartózkodás- 

ra Olaszországba utazott. Az értekez- 

leten kevés érdeklődés mutatkozott a 

javaslat iránt. 

Az elöőadő ismertetése után, a 

párt elhatározta, hogy a javaslatot 

sem általánosságban, sem részleteiben 
nem fogadja el, s hasonlóan nem veszi 

tudomásul az ezzel kapcsolatos minisz- 

teri jelentéseket sem. A párt álláspont- 

ját, Thaly Kélmán fejti ki, de kivüle 

még gróf Benyovszky Sándor és mások 

is felszólalnak a javaslat ellen. 

A pártban nem volt nagy az ér- 

deklődés s az ujoncz javaslattal melyet 

máskor órákig tárgyaltak, most rövi- 

desen végeztek. 

A magyar hajósok Zolának. 

Budapest, jan. 20. 

A Magyar Hajosok egyesülete ma
 a kö 

vetkező táviratot intézte Zola Emilhez Pá- 

risba: 

A magyar hajósok csodálattal elte
lve ön 

iránt, mint századunk legbátrabb
 hőse iránt, 

üdvözlik önt nemes vállalkozásáér
t és kiván- 

ják, hogy a Mindenható oltalmazza önt az 

emberségérti harczában. A magyar hajósok. 

Az Inségesek. 

Budapest, jan. 20. 

A magyar országos központi takarék- 

pénztár igazgatósága ötszáz forintot szavazott 

meg a Torontál vármegyei inségeseknek és 
ezen összeget a vármegye alispánjának el- 

küldötte. 

Majózási kiállitás IRuda- 
pesten. 

Budapest, jan. 21. 

A kereskedelmi miniszter ez évben ha- 
józási kiállitást rendez, melyben a hajózáshoz 

szükséges összes czikkeket és kellékeket be- 

mutatják. A kiállitást, mely történetileg tün- 
teti fel hajózás fejlődését, május 1-én a vá- 
rosligeti iparcsarnokban, miniszter jelenletében 

nyitják meg. 

A várnai mandátum. 
Budapest, jan. 20. 

Sipeky Sándor, a várnai kerület volt 

országgyülési képviselője a mandatumról le- 

mondván, a néppárt ujból volt jelöltjét Már- 

kovics János szeminariumi igazgatót fogja 

felléptetni. 

A szultán udvara gyászban. 
Budapest, jan. 21. 

,A boldogság kapujának őre", vagy 

mint prózai nevén hivják a szultán főeunuk- 
ja, Javer Agha, hirtelen meghalt. Temeté- 
sénél, mely tegnapelőtt ment végbe, az eunu- 

kok sok ezreinek érdekes elléptetését lehetett 
látni, a mint az ettiguette és rang szerint a 

főeunuk földi maradványait örök nyugalomra 
kisérték. Ugyanis nemcsak a palotához tar- 

tozó eunukok, hanem a miniszterek, a ma- 
gasabb és kisebb méltóságok, sőt még a ma- 

gánosok ennukjai is megjelentek a végtisz- 

tességnél. De mivel a ,boldogság kapuja" 

egy perczig sem maradhat őrizetlen, nyom- 

ban a temetés után utódjának Gbhani Agá- 

nak kézbesitették a császári hárem kulcsait 
és megadták neki a fenség czimet, valamint 

azt a gazdagon aranynyal himzett egyenru- 

hát, mely külsőleg is mutatja méltóságát, 
mely rangszerint a 8-ik a nagy vezér és 

Scheich- Ul-Islam után. 

Országgyülés. 
Budapest jan. 21. 

A képviselőházban ma Szilágyi el- 
nök kihirdette a tegnapi választások 

eredményét. 

Ezután következett az ujonczja- 

vaslat. 

Thaly Kálmán a hármas szövet- 
ség és katonai nagyzás ellen beszélt. 
Önálló nemzeti hadsereget és honvéd 
tüzérséget követel. 

Polgár és Benyovszky után Fehér- 
váry miniszter beszélt, mire a javas- 
latot általánosságban és részleteiben 
is elfogadta a Ház. 

Kiegyezés. 

Budapest, jan. 21. 

Az osztrák miniszterek ma kezd- 
ték meg a tárgyalást a magyar mi- 
niszterekkel a kiegyezés felett. 

Zola ellen. 
Budapest, jan. 21. 

Zola ellen a tárgyalás február 5-én 
kezdődik. Hir szerint a kormány el- 
határozta a Dreifus-per revizióját. 

Piguárd ezredes veszélyesen meg- 

betegedett. 

..... 

Főszerkesztő: 

BARTHA MIKLOS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHAÁLY. 

NYILTTER. 

MHatóságilag engedélyezett 

Végeladás a 
Az üzlet teljes felhagyása miatt minden 

kigondolható női, férfi és rövidáru czikkeimet 

sac Beszerzési áron alul 
KÁRUSITOM!1! 

Hirdetésem valódiságáról személyesen 

kérem meggyöződést szerezni. 

Az összes áruraktaár berendezéssel 

együtt is eladó. 

Novák Albert, 
Hid-utcza, Ferenczi-palota. 
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Kolozsvárt, 1898. 
Január 21 

Hirdetések. 

Közgyülési meghívás. 
mlgye 

A „Gyulafehérvári Né pbank Részvénytársaság" 

VI-ik évi rendes közgyűlését 
1898. február hó 6-án délelőtt 10 órakor saját 

helyiségében tartja meg, melyre a t. részvényesek*) tisztelettel 

meghivatnak. 

A közgyülés tárgyai: 
1. Az igazgatóság felmentésével kapcsolatos 1897 évi zárszámadás"") 

eire vonatkozó felügyelő-bizottság jelentésének tárgyalása, azok alapján a 
mérleg megállapitása s a nyeremény felosztás iránti határozathozatal. 

2. Felmentvény iránti inté kedés. 

3. Jutalékok, jótékonyczélu adományok megszavazása, valamint sz 

igazgatóság és felügyelő bizottság dijának meghatározása. 

4. Igazgatósági elnök, alelnök és az igazgatósági tagoknak az alap- 
szabály 21., 25. §-a értelmében megválasztása 3 évre. 

5. Szabályos időben beadott inditványok tárgyalása. 
Gyulafehérvárt, 1898 január hó 17-én. 58. 1-1 
Gyulafehérvári Népbank Részvénytársaság Igazgatósága. 

*) Az alapszabály 19. §-a értelmében a részvényesek fölkéretnek, hogy 
az alapszabály 7. §-a szerint részvényeiket a szavazati jog gyakorlása czél- 
jából 3 nappal a közgyülés előtt a társaság pénztárába letéteményezzék. 

**) A társaság zárszámadása az igazgatóság falmentésével együtt a ke- 
reskedelmi törvény 19. §. rendelkezéséhez képest a közgyülést megelőző 8 
naptól fogva a részvényesek által a hivatalos órákban betekinthető. 

A KOLOZSVÁRI KERESKEDELMI BANK 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

1898. évi február hó G-án d. e. 10 órakor 

saját helyiségeiben tartja , ; 

XII-ik évi rendes közgyűlését, 
54. melyre a t. részvényesek ezennel meghivatnak. 

Tárgysorozat: 
1.) Az igazgatóság jelentése. 
2.) Mérleg előterjesztése a telügyelő-bizottság jelentésével. 
3) A jelentések tárgyalása és a felmentvény megadása. 
4.) A nyereség felosztása iránt határozathozatal és a szel- 

vények kifizetési idejének meghatározása. 
Kolozsvárt, 1898. jan. 21. Az igazgatóság. 

me- Jegyzet: Alapszabály 30. §. A közgyülésen a részvénye- 
sek csakis azon részvényeik után birnak szavazati joggal, - a mely 
részvények a közgyülést megelőzőleg legalább három (3) hónappal 
nevükre szabályszerüen átirattak és a részvénykönyvbe bejegyeztet- 
tek. A közgyülés n résztvenni kivánó szavazatjogosult részvényesek- 
nek a közgyülést megelőző napon igazolójegyek fognak kiadatni 

Asztalos- és kárpitos butor nagy raktár: Kolozsvár, Bel- 
monostor-utcza 8-10 szám. 

A helybeli és vidéki n. é butorvásárló közönségnek szives megtekintés végett 
kizárólagosan saját mühelyeinkben készült, dus választéku 

butorraktárunkat 
van szerenesénk igen becses figyelmébe ajánlani. 

landóan raktárt tartuank minden stylben, u. m barok, angol, renezanc, teljes 
ebádló és hálószoba berendezésekből, szalon garniturákat 
a legelegánsabban kiállitva, mindenféle egyes butordarabokat, egyszerü és finomabb 
kivi elben, továbbá elvállalank minden szakmánkba vágó mnnkákat, rajz szerinti 
elkészitését, ugyszintén bármily javitásokat vagy átalakitásokat a legolesóbb 
árakban 

Bétrak vagyunk megjegyezni, hogy tőlünk vásárolt buterokért a teljes jótállást 
elvállaljuk,. mivel minden egyes aszta' os és kárpitos butor darab saját felügyeletünk 
alatt jó és csak legjobb erőkkel előállitott, a kor minden kivánalmainak megfelelő 
saját késztményü munkákkal szolgálunk. 

A n. é. közönség igen b cses pártfogását kérjük 

kiváló tisztelettel 

746. 35-40. Gaál és Molnár. 

Raktár: Belmonostor-utcza 8-10. szám. - Mühely: Kis- 
Kandia-utcza 2. szám. 

............... 

TRISKA J] 
KOLOZzsSvÁRT. 
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Ajánlja sótatér-utcza 12. sz. alatt 
levő 

ís 
CZIMBALOM 

neaeagy ralctárát 
a helybeli és vidéki közönség becses figyelmébe, hol a leghiresebb gyá- 
rakból vannak zongorák raktáron, a melyek 350 frttól 1200 forintig 
terjedő árakban - 6 évi jótállással - részletfizetésre is kaphatók. 

Vannak raktáron iskolai és templomi csélra harmoniumok, 
valamint Schunda-féle ezimbalmok 80 frttól 300 frtig, szintén 

igen nagy választékban és gyári áron kapbatók. 
; Mindennemü zongora és harmonium javitás elvállaltatik s a 
zongora-hangolásokat a czég alkalmazottja: ZIERHUT JÓZSEF a bu- 
dapesti Zene-Conservatorium volt hangolója, a legpontosabban eszközli. 

talan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltattak minden oly bajoknál, 

eredő bajoknál is: igy sápkórnál, 

nak is egészségük visszanyerésére segitségül szolgáltak. 

Bernhardi alpesi-fű ligueur. 

Érlet-essenczia, 

KÖHÖGEÉES, 
rekedtség és elnyálkásodás ellen a legjobb hatásu szer a RÉTHY-féle 

pemetefűczukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható 
minden gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 kr. 

5 dobozzal I frt 50 krért bérmentve küld 

RÉTHY BÉLA 
81-50gyógyszerész Békés-Csabán . 
Csak akkor valódi, ha minden doboz fenekén aláirásom látható. 
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l Erdélyrészi kocsigyárosok közt legnagyobb kitüntetéssel. I 

UDVARI ANDRÁS 
kocsi-készitó 

KOLOZSVÁRT, Hid-nuteza (Sigmond-ház.) 
Van szerencsém a n. érd. közönség szives tudomására hozni, hogy 

raktáron levő uj kocsigyártmányaim a nyár folyamán mind elkeltek és 
most egy egész uj készletet rendeztem be, a legdivatosabb és legtartó- 
sabb u. m.: nyitott, fedeles és futókocsikból, valamint a legdiszesebb 
és legegyszerübb szánokból is. 

Javitást a legkisebbtől a legnagyobbig, lehetőleg legjutányosabb 
árért teljesitek. 

A mit a n. érd. kocsival rendelkező közönség becses figyelmébe 
ajánlok. 

Kocsi-lakkirozáshoz csakis elsőrangu angol lakkot használok, - a 
melyből magamnak állandóan nagy raktárt tartok. 

Kiváló tisztelettel 

Er
dé
ly
ré
sz
i 

ko
cs
íg
yá
ro
so
k 

kö
zt
 
le
gn
ag
yo
bb
 
ki
tü
nt
et
és
se
l.
 

le
ss
el
el
un
ip
i 

ad
ok
be
uf
a 

1z
01
 
»0
so
Je
k5
1s
o0
4 

Iz
ss
ák
je
pd
a 

Udvari András, 
952. 16-380. kocsi-készitő. 

Erüélyrészi köcsigyárosok közt legnagyobb kitüntetéssel ] 

CO0PER CO0PER t Cö LTD 
LONDON 

B legfinomabb eredetü 

Cerlon-Teáját 
árusitja az 

Angol-Gyarmat Társaság 
Budapest, V. Perczköz 4. 

e- (a Fürdő-utcza és Mérleg-uteza között.) 

Árjegyzékkel kivánatra szolsálunk. 

Vidékre megrendelés fél kigr. és nagyobb mennyiségben 
bérmentv e szállittatik. 

Városunkban megrendelhető: 

Schwarcz Lipót urnál. 
946. 28- 30. 
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1 Kolozsvári vizmü- és csatorna-vállalat. 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizműü- és csatorna-vállalat. 
Többszörösen kitantetve. 

Fő- és vidéki városokban több mint GO00 magán- és 
nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT 
a n. é. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezetékek 
összeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosult 

vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 
vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-esapok 

- berendezésére. = 
Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
kolozsvári vizmű- és csatorna-épités vezetősége, 

(Kolozsvárt, Belmagyar-uteza 45. sz.) 

De- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi veze- 
tékek kezelésére. - Ára 1 frt. g M
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625.(65 -x) 

Kolozsvári vizmü- és csatorna vállalat. 
uzma szazzszztosarskaa 

OFERJ. PSERH 

bajok, kólika, vértolulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. 

5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 esomag 9 frt 20 krba kerül. 

fogja ajánlani. 

Köln, 1898 április hó 30-án. 
Tisztelt Pserhofer ur! 

Legyen oely szives és küldjön nekem ismét 15 tekercset az ön fölülmul- 
hatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja ez uton is a legmélyebb 
köszönetemet labdacsai csodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel 

Pawlistik Ferencz, Köln, Lindenthal. 

Hrasche, Földnik mellett, 1887 szept. hó 12-én 
Tekintetes ur! 

Iston akarata volt, hogy az ön labdacsai kezeim közé kerültek, melyek- 
nmnek hatását ezennel megirom: Én gyermekágyban meghültem olyannyira - 

hogy semmi munkát sem voltam többé képes végezni és bizonyára már a hol- 
tak közt volnék, ha az ön esodálatraméltó labdacsai engem nem mentettek 
volna meg. Az Isten áldja meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen kifognak gyógyitani, a mint már mások- 

Knificz Teréz. 

Bécs-Ujhely, 1887 november 9-én. 
Mélyen tisztelt ur! 

A legforróbb köszönetemet mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném 
nmnevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurutban és vizkórságban - már 

vértisztitó labd i ertiszütó labdacsal, 
azelőtt „általános labdaexzolk név alatt; mely utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok 
csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyitották volna. 

Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitünő háziszerből készlet nem volna található. Szám 
melyek a rosz emésztésből és székrekedésből erednek, mint epe-zavarok, máj 
Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitünő hatással vannak vérszegénység s az abból 

1degességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok ely könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmat sem 
okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül is bevehetők. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer 1.-féle az „Arany birodalmi almához" 
alatt készittetnek valódi minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. 
Az összeg előzetes beküldésenél bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag I frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 38 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag A frt 40 kr, 

NB Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében kéretik csakis Pser- 
hofer J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyek használati utasitása a Pserhofer J. névaláirással, fekete szinben és 
minden egyes doboz fedele ugyanazon aláirással, vörös szinben van ellátva. 

A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéi 
tbek, ezen helyen csakis néhányat emlitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyuunk győződve, azokat tovább 

azo s. 

czimzett gyógyszertárban Bécsben, I., Singerstrasse I5. sz. 
Egy csomag, melyben 6 doboz cartalmaztaták, 1 frt 05 krba kerül 

életét is megunts, melyről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy dobost 
kapott az ön kitünő vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó használata folytán 
tökéletesen kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 

Eiechengraberamt, Gföhl mellett, 1898 mároz. 27. 
Tekintetes Ur! 

Alulirott ismetelten kér 4 esomagot az ön valóban hasznos és kitunő lab 
dacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet kifejezni ezem lal 
dacsok értéke felett és azokat, a hol esak alkalmam nyilik, a szenvedőknek 
legmelegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszés szerinti felhasználásáró 
önt ezennel felhatalmazom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

983. 5-6. Gotschdorf, Kolbaeh mellett, 
Szilézia, 1886 október 8-án. 

T. ur! Felkérem, miszerint az ön vértisztitó labdacsaiból egy csomagot 
6 dobozzal küldeni sziveskedjék. Csak is az ön esodálatos labdacsainak köszön- 
hetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem öt éven át gyötört, megszabadul- 
tam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni s midőn legforróbb kő- 
szönetemet kifejezem vagyok tisztelettel Zwiekl Anna. 

Bernhard W. 
0.-tól Bre- 

genzben. 1/, üveg 2 frt 60 kr, 1/, üveg 1 frt 40 kr, 1/, üveg 70 kr. 
. . ... 4 ors és bizt Amerikai köszvénykenőcs, Ez, a bite 

szer minden köszvényes és csuzos bajok, u. m.: gerinczagybántalom, tag- 
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszaggatás, stb. 
stb. ellen 1 frt 20 kr. 

Angol csodabalzsam, P-ertofer l-től Egy uveg 

-től. Évek ót ; 
Fagybalzsam, psehoor tl Évek óta a fagyos tagokra 

és minden idült sebre, mint legbiztosabb 
szer elismerve. Egy köcsög 40 kr. Bérmentve 65 kr. 

Stoll-féle Kolapraeparatumok, z 
gyomor és bélbetegségeknél. 

1 liter 8 frt, fél liter 1 Kola-elixir vagy bor, E bb kr üter 8s 
e Pserhofer J.-től, kitünő szer golyva 

Golyva-balzsam, ellen, 1 üveg 40 kr. bérmentve 65 kr. 

(prágai csöppek), Pserhofer J.-től, megrontott 
gyomor, rossz emésztés és mindennemü altesti 

bántalmak ellen kitünő háziszer. Egy üveg 22 kr. 12 üveg 2 frt. 

50. 62-- Szives pártfogást kér TIRISKA J. 
az 

Pserhofer J.-től, egy ált. ismert görcsös köhögés 
stb. ellen. 1 üvegeeske 60 kr. 2 üveg bérmentv" Utifüűünedv, 

1 frt 50 kr. 

Tannochinin hajkenőes, frtetrt fr mennyi hajnővesztő szer közt orvosok által a legjobbnak elismerve.- 
Egy elegáns nagy szelenezével 2 frt. 

2 Steudel tanártól. Ütés és szurás által Altalános tapasz. atozot epemel, méry aznrás é 
ujjkukacz, sebes vagy gyuladt mell, vagy ily más bajoknál, mint ki 
tünő szer lőn kipróbálva. n A 
italnn s Bullrics A. W.-től. Kitünő háziszef 
Altalános tisztitó-s 5 a rossz emésztés minden következ 

ményei, u. m főfájás, szédülés, gyomorgöres, gyomorhév, aranyér, dü 
gulás stb. ellen. Egy csomag ára 1 frt. 

Ezen itt felsorolt készitményeken kivül az osztr. lapokban hirdetet 
összes bel- és külf. gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak é' 
a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón megszere tetnek. Postai 
megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre be 
küldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel küldetnek 

Valódiaknak csak azok tekinthetők, melyek használati utasitása 
Pserhofer J. névaláirással és minden egyes doboz fedele ugyanazon alá: 
irással vörös szinben van ellátva. 

SeHO 
Védve védjegy által. Védjegy utánzása szigoruan büntettetik. 

gyógyszerész „zum goldenen Reichsapfel" 
Bécs, I., Singerstrasse 15. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 


